Navod k pouziti
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Chytra bidetovaci toaleta




% Pred pouzitim vyrobku si prosim dakladné pre¢téte tento navod.
% Nevahejte nas kontaktovat, pokud mate néjaké dotazy ohledné instalace nebo pouziti.
% Po prectent si tento navod bezpeené uschovejte.
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Bezpec¢nostni opatteni

Abyste se vyhnuli $koddm na majetku nebo Ujmé na zdravi, pfisné dodrzujte seznam
bezpe¢nostnich upozornéni a instrukci. Ujistéte se, ze jste si pred montézi pozorné precetli
uzivatelskou prirueku, a pfi montazi dasledné postupuijte podle navodu k pouziti, po precteni
si uzivatelskou priru¢ku uschovejte.

Znak a jeho vyznam

A VAROVANI Pokud budete toto znameni ignorovat, maze to zpasobit zranéni
nebo smrt.

Pokud budete toto znameni ignorovat, maze dojit ke zranéni
/\ POZOR orozname
0sob nebo poskozeni majetku.

Nasledujici znaeky se pouzivaji k oznageni dalezitych bezpe¢nostnich opatieni pfi
pouzivani produktu.

® Znamena to nepovolené, zakazané.

@ Znamena to obsah, kterym se musite ¥idit.

B Vzhledem k neustalému zlepsovani nasich produkta si vyhrazujeme pravo na zmény
produktu.



/N\ UPOZORNENI

O

Zakazano

Neni povoleno pokra¢ovat v pouzivani, pokud se vyskytne porucha.
Priklady: Produkt se abnormalné zahtiva

Z produkt se koufi

Vyrobek ma abnormalni zvuk a zdpach

Vyrobek je netésny, praskly nebo poskozeny

Zachodova misa je ucpana atd.
Kdyz dojde k poruse, a pokud se nestihne véas ukonéit pouzivani anebo se
bude pokra¢ovat v pouzivani, maze to zpasobit problémy, jako je elektricky
$0k, zranéni, pozar nebo pronikani vody do mistnosti atd.

Benzinem, pragkem, nylonovym karta¢em nebo jinymi latkami, které nejsou
neutralni nesmite ¢istit plastové dily, jako je kryt zdichodového sedatka, jinak
by mohlo dojit k chemické reakci nebo Uniku vody, poskozeni vyrobku a zranéni
osob.

Neni povoleno pouzivat uvolnénou elektrickou zasuvku, protoze by mohla
zpasobit Uraz elektrickym proudem nebo pozar.

Neni dovoleno vytahovat anebo zapojovat kabel do elektrické zasuvky mokrou
rukou, protoze by mohlo dojit k Grazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Neni dovoleno dotykat se elektrické zastreky, kdyz jiski a sviti, protoze by
mohlo dojit k Urazu elektrickym proudem.

Neni dovoleno pouzivat jiny zdroj elektiny, zatéz pouzivanim elektrické
zasuvky by neméla byt prilis velka, protoze by mohlo dojit k prehrati.

Myci prostredek, voda nebo mo¢ se nesmi dostat do elektrické zasuvky,
protoze by mohly zpasobit Graz elektrickym proudem nebo pozar.

Neni dovoleno nechat dité stat nebo pokladat tézké véci na sedatko a viko,
zachodovou misu nebo télo sedatka, nejsou povoleny silné Gdery nebo klepani.

Tento vyrobek neni dovoleno rozebirat, opravovat (v pfipadé nutnosti provadi
opravu vyhradné odborny servis), jinak méze dojit k poskozeni tohoto vyrobku.

/\ Zakazano

O

Zakazano

Neposkozuijte elektrickou zastreku anebo elektrické vedeni, pokud je elektrické
vedeni, elektricka zastre¢ka poskozend, nepouzivejte ji nebo ji nevymériujte sami,
musi ji vyménit odbornéa osoba, jinak by mohlo dojit ke zkratu, Grazu nebo
pozaru.

Vari¢ nebo zapalenou cigaretu neni dovoleno pokladat vedle zachodové misy,
nedopalek cigaret apod. neni dovoleno héazet do zdchodové misy.




/\ UPOZORNENI

®

Prosim
dodrzujte
tato
pravidla

P¥i pouzivani v koupelné nainstalujte zafizeni pro vyménu vzduchu, abyste
zajistili dostate¢né vysuseni sedatka. Tento vyrobek je elektrické napk. ventilator
neni dovoleno jej instalovat na misto, které ma velkou vlhkost anebo kde
stiika voda, jinak by mohlo dojit k trazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Pred mytim tohoto produktu se ujistéte, ze je odpojeno od elektiiny. K myti
tohoto produktu nesmite pouzivat vodu, jinak by mohlo dojit k Grazu
elektrickym proudem nebo pozaru.

Produkt nesmi byt umistén anebo pouzivan na piimém slunci, jinak by mohlo
dojit k vyblednuti barvy nebo povrchu kvali vysoké a nestabilni teploté.

Nepouzivejte pramyslovou vodu, odpadni vodu, moiskou vodu, recyklovanou
vodu a jiné odpadni vody, kterd maze zphsobit zanét kaze a jiné zdravotni
problémy.

/\ UPOZORNENI

®

Prosim
dodrzujte
tato
pravidla

Osoby (veetné déti) s fyzickym, percepénim, mentalnim postizenim nebo
nedostatkem zkusenosti a zdravého rozumu musi produkt pouzivat pod
vedenim nebo dohledem jiné osoby, jinak si mohou zpGsobit Graz elektrickym
proudem, zranéni nebo pozar.

Musite vénovat pozornost umisténi elektrické zasuvky, elektricka zasuvka
musi mit vodotésnou zastreku; Montazni misto elektrické zasuvky musi byt
vice nez 0,5 m nad podlahou a dostate¢né daleko od sprchy a vany, aby
nedoslo ke kontaktu s vodou jinak by mohlo dojit ke zkratu, poskozenf
vyrobku anebo drazu uzivatele.

P¥i instalaci tohoto produktu odstrarite staré hadice nebo upeviiovaci prvky
ve vlastnictvi uzivatel a nainstalujte nové hadice a upeviovaci prvky, které
jsou soueasti baleni. Nepouzivejte znovu staré hadice a upevriovaci prvky,
abyste predesli problémam.

Zemnici vodi¢ tohoto vyrobku musi odpovidat stanovenému konstrukénimu
rezimu a t¥idroviiova konstrukce uzemnéni musi byt ¥adné uzemnéna, jinak
je pouziti tohoto vyrobku zakazéno.

Elektricka zastreka musi byt zapojena do elektrické sité ; Tento vyrobek musi
byt pred pouzitim G¢inné uzemnén.




Prehled souc¢astek

Hlavni produkt

Dalkové ovladani Drzak dalkového ovladani Montazni deska Setizovaci desti¢ky (2ks)

\
\

Srouby k uchyceni drzaku Oboustranna lepici Srouby k uchyceni sedatka do misy (2ks)
dalkového ovladace (2ks) paska /l///
4 g é N O
,;.J O
Navod k pouziti T-kus k ptipojeni vody Filtr
(1ks)
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Navod k pouziti

Privodni hadice (1ks)
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Specifikace

Jmenovité napéti a jmenovita frekvence 220-240V~  50-60Hz
Délka dréatu Ccal5m
Proud Zadnimyti T . -
vody Priblizné 0,4-0,7 |/min (hydraulicky tlak 0,2 MPa)
Zensky myti
Pohyblivé myti Myti pohybem tam a zpét
Myci programy fe L J—
Masazni myti Intervalové myti, Silné myti
Nastaveni sméru vody a 3 stupné
polohy trysky P
Teplotni rozsah vody Asi 35 °C-42 °C (nejvyssi Groven)
B B S Omezeni obéhu softwarem proti rychlému prehrati;
ezpecnostni zafizen Spina¢ iizeni teploty a teplotni pojistka
Ovladani teploty suseni Asi 32°C--55°C (nejvy3si Groveri)
sugeni
Bezpecnostni zafizent Spina¢ ovladani teploty a teplotni pojistka
Teplotni rozsah Teplota v mistnosti kolem 42°C (3 Grovné a zaveno)
Sedatko Ovladani Soft-Close Tlumice
sklapéni sedatka
Bezpe¢nostni zatizeni Teplotni senzor & Spina¢ ovladani teploty & Teplotni pojistka
Antibakterialni Giprava ) -
’ sedatka a trysky Je vyrobena z antibakterialniho plastu
Samomyti
Tryska Samodistici
Jmenovity vykon 1070W Maximalni vykon 1600W Vodotésna Uroveri IPX4
Teplota
pﬁvéd%né vody 4°C-35°C Teplota okoli 3°C-40°C
Tlak F\)/g\éi/dene 0,08MPa (dynamicky)-075MPa (staticky)

#1:Jmenovity vykon: tlak vody je 0,18 MPa + 0,02 MPa pfi okolni teploté 23 °C 12 °C a pfi teploté p¥itoku vody 15 °C £0.5 °C zvyste
mnozstvi vody, teplotu sedatka a teplotu vody, aby se spustilo myti zadnich partii p¥i primérném vykonu.

3%2:Maximalni vykon: tlak vody je 0,18 MPa + 0,02 MPa pfi okolni teploté 23°C12 °C a pii teploté pritoku vody 5°C 11 °C teploty
piitoku vody zvyste mnozstvi vody. teplotu sedadla a teplota vody, aby se spustilo zenské myti s pramérnym vykonem.



Technicky vykres

392 |
382 (Jednotka :mm)
125-190

490
424-468

Elektricka zasuvka a p¥ipojka privodni vody

PFipojte k zemnici elektrodé /A\ Pripojte k zemnici elektrodé
Vodotésna zasuvka ¢ Y

Vice nez 500 mm

% Pokud délka napdjeciho kabelu neni dostate¢né dlouhd, vyberte si prosim profesionalni prodluzovaci kabel od
kvalifikovaného prodejce nebo vyrobce!



Myci funkce

Predstaveni funkci

Zadni myti

Myti zadnich partif

Zenské myti

Myti zenskych partii

Nastaveni polohy trysky

Upravte polohu trysky pro zvétseni rozsahu myti.

Nastaveni pratoku vody

Upravte pratok vody.

Masazni myti

Tryska sttika proménnou intenzitu vodniho sloupce k masazi

Pohyblivé myti

Pohyb tam a zpét k myti vétsiny partii.

Komfortni funkce

Vyhtivani sedatka

Vyhrivejte sedatko a udrzujte teplotu.

Teplé osouseni

Suseni teplym vzduchem.

Nastaveni teploty

Nastavte teplotu vody, sedatka anebo vysougeni

Senzor sedatka

Funkce G¢inna po dosednuti

Funkce pomalého
sklapéni sedatka

Pomalu klesa kryt a sedatko na WC misu.

LED no¢ni svétlo

Pracovni rezim: P¥i sezeni na snimaci oblasti bude malé okénko na
strané zdchodového seddtka piijimat svétlo vnéjsiho prostied,
Pokud je v okoli dostatek svétla, LED no¢ni svétlo se nerozsviti.
Pokud je okolniho svétla nedostatek, LED no¢ni svétlo se
automaticky rozsviti a vypne se do 3 ‘sekund poté, co opustite
zachodové prkénko.

Ochrana proti opareni

Aby se predeslo opareni uzivateld, teplota sedadla se automaticky
snizi po 15 minutach sezeni.

Myci funkce

Antibakterialni

Sedatko ma antibakterialni Gpravu na mistech, kterych se uzivatelé
pfimo dotykaji, jako je viko a sedaci ¢ast.

Myti trysek

Tryska se vyeisti, kdyz se vysune nebo zasune.

Vypusténi vody

Vypustte zbyvajici vodu v sedatku, aby byla voda ¢istsi.




Instalace produktu

Rozpérné srouby

Nastavitelné posuvné desticky
Montazni deska

Rozpérné matice

Instala¢ni otvory

Keramicka wc misa

1. Do instala¢nich otvora vlozte rozpérné matice;

2. Umistéte zakladni desku na instala¢ni otvory v mise;

3. Umistéte nastavitelné desti¢ky na zakladni desku.

4. Upevnéte nastavitelné desti¢ky na zakladni desce ke
keramické mise utazenim rozpérnych $rouba.

Umistéte sedatko na mistu dle obrazku smérem
k zakladni desce a zatlac¢te sedatko, jak ukazuje
sipka. sedatko je spravné usazeno/ nainstalovano
pokud zazni cvaknuti.

L

Tla¢itko rychlé instalace

O

Tipy pro instalaci zakladni instala¢ni desky

1. Nainstalujte zdkladni desku a sedatko a upravte polohu
na mise, pak dotahnéte.

2. Po stisknuti tla¢itka na boku sundate sedatko z misy.

3. Pripevnéte zadkladni desku na instala¢ni otvory v mise,
az poté nainstalujte sedatko.

8-




Pfipojeni vody

® ®
Q@)@
@ <@
@ze

@ Pripojeni T-kusu/spojky k rohovému ventilu.
@ Pripojeni filtru k T spojce.

@ Pripojeni hadice k filtru.

@ Pripojeni hadice k ptivodu vody na sedatku.
® Pripojeni hadice k ptivodu vody do nadrzky.

3% UPOZORNENI:
Produkty byly testovany s vodou a je normalni, pokud se pfi sejmuti produktu objevi malé
mnozstvi vody.

1. Kdyz je indikator
napdjeni sedy, stisknéte
tla¢itko testu ochrany
proti Gniku.

Stisknéte tlacitko resetovani
zastreky a indikator napajeni
se zobrazi ¢ervené, aby
fungoval.

Po zapnuti napjeni se ozve

zvuk. [
2. Kdyz je indikator

= napajeni ¢erveny,
stisknéte resetovaci
tla¢itko po elektronické
zvukové odezvé.

% Po dokon¢eni instalace zapnéte pritokovy (rohovy) ventil, abyste se ujistili, ze senzor
sedatka funguje, a poté stisknutim kazdého tla¢itka zkontrolujte, zda je toaleta funkeni
po kontaktu s dotykovym senzorem.



Nazvy dild

Tlumici podlozky

Ukazatel napéjeni

Dekorativni panel

Teply fén/osouse¢

Sedatko

Oblast snimani dotyku

/ Tryska

Zadni myti

Zenské myti

Zadni myti

Suseni teplym vzduchem

Zenské myti

-10-



Nazvy dild

Dekorativni listy PFipojeni privodni hadice/vody

Tlacitko pro ) . L
rychlé odepnuti | Zakladnideska | Komponenty rozpérnych $roubt

Bo¢ni senzor Zakladni instala¢ni deska

Spona napéjeciho kabelu

-11-
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Prehled funkci dalkového ovladani

Signalni svétlo

Zastavit

stop - &) \ """""""" Kyvani / oscilace
MASSAGE SWING
Zadni myti

Zvysovani teploty vody REAR O Posun ramene
nebo suchého vzduchu trysky doptedu
0 6 0 Myty pro zeny
Indikator teploty i 0 BIDET e R Indikétor polohy
ramene trysky
Sugeni

Snizovani teploty vody Posun ramene

nebo suchého vzduchu trysky dozadu
Snizovani objemu Zvysovani objemu
vody vody

Snizovani teploty

Zvysovani teplot
sedatka y proty

sedatka

Nastaveni objemu vody
Nastaven/ teploty sedatka

Uzivatelské nastaveni

Prizptisobeni pro Uzivatele 1 a Uzivatele 2: kdyz se posadite na sedatko a budete pouzivat funkci myti, vyberte si
vhodnou teplotu vody, mnozstvi vody, polohu trysky a teplotu vzduchu. Poté stisknéte a podrzte sou¢asné tlacitka
BIDET a MASAZ (Uzivatel 1) nebo BIDET a SWING tlacitko (Uzivatel 2)“ na vice nez 3 sekundy dokud viechny kontrolky
dvakrat nezablikaji, pak bude Vase nastaveni ulozeno pro dalsi pouziti. Az budete chtit pouzit individualni nastaveni
pristé pak dlouze stisknéte tla¢itko “ MASSAGE pro nastaveni Uzivatel 1 nebo tla¢itko SWING pro nastaveni Uzivatel 2,
dokud se na 1 sekundu nerozsviti viechny kontrolky, poté volbu potvrdite stiskem tla¢itka bidet nebo zadniho
myti a mazete si svoje nastaveni pouzivat.

Poznamka:

Kombinace tlacitek pro nastaveni Uzivatele 1: Dohromady tlacitka BIDET a MASAZ pro ulozeni nastaventi, pri dalsim
pouziti rezim aktivujete pouze dlouhym stisknutim tla¢itka MASSAGE.

Kombinace tla¢itek pro nastaveni Uzivatele 2: Dohromady tlacitka BIDET a SWING pro ulozeni nastaventi, p¥i dalsim
pouziti rezim aktivujete pouze dlouhym stisknutim tla¢itka ,SWING .

-12-



/ / /
Ovladani

Zastavit
» Stisknéte tlacitko, véechny funkce se vypnou.

Zadni myti

> Stisknéte tlacitko, po zaznéni zvuku se zapne zadni funkce, po 90 sekund se
automaticky vypne nebo se vypne stisknutim tla¢itka stop. Funkce se zastavi,
pokud uzivatel odejde.

Myti pro zeny

> Stisknéte tla¢itko, funkce bidetu se po zaznéni zvuku zapne, po 90 sekund se
automaticky vypne nebo se vypne stisknutim tla¢itka stop. Funkce se zastavi,
pokud uzivatel odejde.

Suseni

» Stisknéte tlacitko, po zaznéni zvuku se zapne funkce suseni, po 2 minutach se
automaticky vypne nebo se vypne stisknutim tlacitka stop. Funkce se zastavi,
pokud uzivatel odejde.

Masaz
> V rezimu myti zadnf &asti téla/zenskych partii stisknéte tlacitko "Massage" pro
zapnuti nebo vypnuti této funkce.
1. Rezim prerusované masaze: tryska st¥ika vodu s proménlivym tlakem.
2. Rezim silné masaze: tryska st¥ika vodu pod vyssim tlakem.
% Moznosti tlacitka maséze jsou intervalova masaz-silnd masaz-bez masaze.

Kyvani / oscilace

>V rezimu myti zadni ¢asti téla/zenskych partii stisknéte tlacitko "swing", tryska
zahaji myti tam a zpét s jednim zvukovym signalem; opétovnym stisknutim
tla¢itka "swing" myti tam a zpét zastavite. Rezim se zastavi i stisknutim tla¢itka

o) W B G ®O®

"stop".

Nastaveni teploty vzduchu ( \ Nastaveni polohy trysky.
P¥i rezimu Zadniho myti nebo v rezimu & | Vrezimu Zadniho myti a Zenského
Zenského myti je po¢ate¢ni nastaveni na myti je poéateeni Groven 2,
drovni 2, stisknutim tla¢itka plus se teplota 0 | stisknéte tlacitko plus pro posunuti
vody zvysi, stisknutim tlacitka minus se polohy trysky dopredu, stisknéte
teplota vody snizi. K dispozici jsou celkem 0| tlacitko minus pro posunuti polohy
3 stupné a v raznych stupnich se rozsviti 0 trysky dozadu. K dispozici jsou

e | odpovidajici svételny indikator. cosron | celkem 3 stupné a v raznych

© | Nastaveni teploty vzduchu \Y Stuvpnich.se rogsviti odpovidajici

\ ) \ ) svételny indikator.

V rezimu suseni je po¢ateeni droveri 2,
stisknutim tlacitka plus se zvysi teplota
vzduchu, stisknutim tla¢itka minus se
teplota vzduchu snizi. K dispozici jsou
celkem 3 stupné a v riiznych stupnich
se rozsviti odpovidajici svételny
indikator.

-13-



/ / d
Ovladani
Nastaveni objemu vody
© = = = © »yresimuzadniho myti nebo Zenského myti stisknutim tlacitka plus zvysite objem

vody, stisknutim tla¢itka minus snizite objem vody. K dispozici jsou
celkem 3 stupné a v raznych stupnich se rozsviti odpovidajici indikator.

Nastaveni teploty sedatka
@ oo o @ , . , v , . ’ v,
> Sedatko je po zapnuti vyhfivané, stisknutim tlacitka plus se teplota

SEAT sedadla zvysi, stisknutim tla¢itka minus se teplota sedadla snizi. K
dispozici jsou celkem 3 stupné a v raznych stupnich se rozsviti
odpovidajici indikator.

% Teplota sedatka

Nastavte teplotu sedatka na béznou nebo nizkou teplotu. Aby se uzivatel neopafil, systém po
15 minutach sezeni snizi teplotu sedatka. Dalkovy ovlada¢ jemné stisknéte a podrzte; jemné
stisknéte boeni tlagitko.

Navod k bo¢nimu tlacitku

Myci funkce pro zadni a zenské partie:

Funkce 1: Stisknutim tla¢itka pro myti zadnich/zenskych partii zahgjite
myti téchto partii.

Funkce 2: Na zakladé vyse uvedené funkce opétovnym stisknutim
prislusného tlacitka myti ukoneite.

Funkce 3: Podrzenim tlacitka pro myti zadnich/zenskych partii déle nez
2 sekundy spustite plné automatické myti, varianty jsou
uvedeny nize: Dozadu a zpét umyvani zadni ¢asti/zenské ¢asti
30 sekund - silnd masaz dozadu a zpatky 60 sekund -suseni 2
minuty Vypnuti.

Poznamka:

Dalkové ovladani maze zastavit nebo spustit myti anebo prepnout

rezim masaze.

Stisknutim tla¢itka pro myti zadni ¢asti téla na vice nez 5 sekund lze

pracovni vypnout/zapnout LED diodu.

Funkce suseni:
Funkce 1: Stisknutim tlacitka pro sugeni zahjite suseni teplym vzduchem.
Funkce 2: V rezimu suseni stisknéte tla¢itko suseni pro zastaveni susent.

Zobrazeni funkce tla¢itka:

Funkce 1: V rezimu myti zadnich/zenskych partif stisknéte bo¢ni tla¢itko
pro nastaveni polohy trysky; (vychozi stupen je 2, celkem 3
stupné)

Funkce 2: V rezimu myti zadnich/zenskych partii stisknéte bo¢ni tlacitko
pro nastaveni objemu vody; (vychozi stuperi je 2, celkem 3
stupné)

Poznédmka:

Zplisob prepinani vyse uvedenych dvou funkci je podrzet tlagitko pro

sugeni déle nez 2 sekundy, funkce se Gspé&iné piepne poté, co zazni

zvukovy signal.

% Pokud zazn{ zvukovy signal dvakrat, znamena Funkee 3: V rezimu susenf stisknéte boeni tla¢itko dopiedu pro nastaveni
teploty; vychozi stuperi je 2, celkem 3 stupné);

Funkce 4: stisknéte boeni tla¢itko dopredu na dlouhou dobu pro vypusténi
vody z nadrzky na vodu, kdyz na sedatku nikdo nesedi.

Funkce 5: stisknéte bo¢ni tla¢itko dozadu na dlouhou dobu pro zapnuti
nebo vypnuti zvukového signalizace, kdyz na sedétku nikdo
nesedi.

-14-
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Pokyny pro instalaci dalkového ovladani

Metoda 1: @ Nainstalujte upeviiovaci panel dalkového ovlada¢e s magnetem na bezpe¢né misto v dosahu toalety a
pevné jej zajistéte. Poznamka: pti instalaci magnetu dbejte na polaritu. Umistéte vétsi stranu otvoru pro
magnet vné pevného panelu a uzavrete povrch malého otvoru uvnitt pevného panelu; jak je zndzornéno
na nize uvedeném obrazku 1.

2 Umistéte oboustrannou pasku na pevnou stranu dalkového ovladace.

(3 Ocistéte sténu od prachu, mastnoty a kapek vody.

@ Pritisknéte na rovnou stranu dalkového ovladani oboustrannou paskou. 3 az 5 minut jej rovnomérné
tisknéte. Pak pripevnéte pevné ke sténé druhou stranou pasky.

Pozndmka: Metoda je pouzitelna pro glazované obklady, sklo a hladké stény.

oboustrannou

\P™ pasku y y
P % /:
/ - g [
A A
@® @ ®

@

obrazku 1

Metoda 2: @ Vrtdkem o praméru 6 mm vyvrtejte do stény dva otvory ve vzdélenosti 46-52 mm a hloubce 22 mm.
Poznamka: poloha otvoru musi byt zvolena tak, aby osoba sedici na sedatku, na dalkové ovladani
dosahnula.

@ Po instalaci hmozdinek do vyvrtanych otvord pripevnété rozetu na sténu $rouby. Nainstalujte upeviiovaci
panel délkového ovladace s magnetem a pevné jej zajistéte.

Poznémka: pii instalaci magnetu dbejte na polaritu. vétsi stranu otvoru pro magnet umistéte mimo pevny

panel a malou plochu otvoru uzavrete uvniti pevného panelu; jak je zndzornéno na nasledujicim obrazku 2.

Poznamka: :
% Pokud dalkovy ovlada¢ nepouzivate, umistéte jej na odkladaci misto instalované na zdi (aby nespadl).
% Pri padu dalkového ovlada¢e muaze dojit k jeho poskozeni.

% Dalkovy ovlada¢ chrarite pred kontaktem s vodou - maze dojit k jeho poskozeni.
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Navod k odpojeni

@ Vytdhnéte napéjeci kabel ze zasuvky, vypnéte
privod vody/piivodni ventily.Odmontujte
pripojovaci hadici a vypustte z ni vodu.

@ Stisknéte tlacitko rychlé instalace na boku
sedatka a sejméte sedatko z toalety.

@ Stisknutim tla¢itka pro vypousténi vody "A"
vypustite vodu ze sedatka. Stisknutim
tla¢itka pro vypousténi vody "B" vypustite
vodu z nadrzky na vodu.

% Doporueeni: Pred dals$im pouzitim vyrobka je prosim zkontrolujte a vyzkousejte.

-16-



(D Zavrete ventil privodu vody.

(@ Vytahnéte napéjeci kabel ze zdsuvky a poté odsroubujte hadici.

(3@ Stisknéte tla¢itko rychlé instalace a sejméte sedatko z misy.

(@ Sedatko otrete houbou nebo hladkym had¥ikem namoé¢enym v mydlové vodé nebo v neutralnim
¢isticim prostredku.

® Nainstalujte viko sedatka.

Ivodniho vodniho filtru

@ Vytahnéte zéstreku

napajeciho kabelu. (3 Vyjméte filtr privodu vody.

® Nainstalujte filtr privodu
vody zpatky

® Otevrete ventil privodu vody.

@ Vyeistéte sitko filtru.

-17-



Cisténi trysky

@ Ve stavu kdy uzivatel nesedi na sedatku dlouze
stisknéte tla¢itko ddmského myti na dalkovém
ovladati na déle nez 2 sekundy. Poté, co se tryska
automaticky vysune ze stroje, trysku vyjméte.

@ Ottete celou trysku zubnim kartackem, houbou
nebo hladkym hadfikem s mydlem nebo jemnym
¢isticim prostredkem.

® Po vraceni trysky zpét stisknéte tla¢itko Stop
nebo na 2 sekundy stisknéte tla¢itko zadniho myti
a bidetu, tryska se automaticky zasune do pfistroje.

%UPOZORNENI:

K myti vyrobku nepouzivejte chlorovodikové ¢istici prostredky, fedidla, pesticidy a jiné ¢istici
prostiedky, které nejsou neutralni a nedrhnéte sedatko nebo jeho ¢asti brusnym papirem
nebo drsnym hadiikem.
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Vyména filtru

@ Odsroubujte hadici privodu
@ Zavrete privod vody. vody a poté ji dejte stranou.

Doporuéent:
Vymeérite filtr po 4 az 6 mésicich pouzivani.
(Presna doba pouzivani zavisi na razné kvalité vody).

(3 Nasadte novy filtr a utdhnéte hadici. @ Otevrete ventil privodu vody.
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Bézné potize a zavady

Problém

Davody

Opatieni

Sedatko nefunguje

Zkontrolujte zda je napéajeci zdroj zapojen
nebo zda neni odpojena ochrana proti tniku

Prepnéte privod proudu

Z&dna odezva pi stisknuti
tla¢itka predni myti a

zenské myti anebo suseni

Zadny tok vody z trysky.

Stisknéte tlacitko stop a
pockejte na piivod vody

Otevrete prosim privod vody
pokud je ventil zavieny

Pokud je filtr ucpany, vy¢istéte
je nebo vymérte

Senzor nefunguje spravné,
ikdyz na sedatku nékdo sedi.

Posadte se prosim do spravné polohy

Tryska nahle prestane fungovat

Pokud se uzivatel pohybuje prilis rychle nebo
opusti sedatko, snima¢ sedatka to nedokaze
v tak kratkém ¢ase spravné detekovat.

Posadte se na oblast snimace sedétka
a spustte prislugné tlacitko.

Nizky tlak vody p¥i zadnim
myti nebo myti pro zeny.

Filtr maze byt ucpany

Vyeistéte filtra¢ni sitko
nebo vyménte filtr

Maze dojit k Gniku vody z privodni hadice

Zkontrolujte a utdhnéte hadici

Zachodové sedétko nevyhiiva

Senzor sedatka nereaguje na uzivatele

P#i pouzivani senzoru se co
nejvice priblizte jeho poloze.

Je nastavena nizsi teplota sedatka

Zmérite teplotu sedatka
pomoci dalkového ovladani.

Studena voda pfi myti zadnich
partii a myti zenskych partif

Je nastavena nizsi teplota vody

Teplotu vody mizete nastavit
pomoci délkového ovladani.

Teplota suseni neni dostate¢nd

Je nastavena nizi teplota suseni

Nastavte teplotu suseni

pomoci délkového ovladani
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Odstranovani problému a Gdrzba alarma

Problém

Davody

Opatieni

Pokud kontrolka napajeni 1krat
zablika a rozsviti se na 2 sekundy.

Snimat¢ teploty vstupni vody ma
poruchu nebo prerugeny obvod.

Pokud kontrolka napajeni 2krat
blikne a rozsviti se na 2 sekundy.

Cidlo teploty vody na vystupu je

vadné nebo mé prerugeny obvod.

Pokud kontrolka napéajenti trikrat
blikne a rozsviti se na 2 sekundy.

Snimac teploty vzduchu méa

poruchu nebo prerugeny obvod.

Pokud kontrolka napdjeni ¢tyrikrat
blikne a rozsviti se na 2 sekundy.

Snimac¢ teploty sedatka ma

poruchu nebo prerugeny obvod.

Pokud kontrolka napéjeni Tkrat
blikne a rozsviti se na 2 sekundy.

Ventildtor mé poruchu.

Okamzité odpojte napéjeni a
prestarite vyrobek pouzivat,
poté kontaktujte mistniho
prodejce nebo zavolejte na
servisni linku.

% UPOZORNEN(

Pokud mate potize, prectéte si vyie uvedené feseni potizi a opravte vyrobek podle téchto pokynu k feseni. Pokud se problém

nenachazi vtomto seznamu problém, obratte se na odborniky nebo prodejce a pozadejte o pomoc.

Vezméte prosim na védomi, ze v pripadé, ze provedeme zmény na vyrobku, na jeho sou¢asti a nebo prislusenstvi, nebudeme

Vaés o kazdé informovat, ale nebudou mit negativni vliv na uzitnou hodnotu.
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Servisni list pro Udrzbu

Priloha 1

Model vyrobku Vyrobni ¢islo

Prodejce Datum nakupu

Kraj Mésto Prodejce (podpis) :

Popis Gdrzby

Podminky bezplatného servisu:
1. Bezplatny servis a Udrzba je poskytovana pii spravném pouzivani v souladu s pokyny v tomto dokumentu a v rdmci
zakonné zaruky.
2. Pokud se zavada vyskytne v ramci zaruky, kontaktujte prodejce.
3.1 bé&hem zaru¢ni doby musi byt nasledujici situace opraveny za poplatek:
(@ Zavady nebo poskozeni zptisobené nespravnou obsluhou, opravou nebo instalaci.
@ Zévady nebo poskozeni zpasobené nevhodnym pohybem po instalaci produktu.
® Poruchy nebo poskozeni zpsobené prirodnimi katastrofami (zemétiesent, pozary, povodné, tdery blesku a jiné
prirodni katastrofy) nebo korozivnimi kapalinami ¢i abnormalnim napétim.
@ Zéavady nebo skody zpasobené zachazenim, které neodpovida béznému pouziti.
® Nepredlozeni servisniho listu Gdrzby.
® Neexistuji zadné podrobné zaznamy nebo jsou zdznamy na servisnim listu Gdrzby zménény.
4. Tento servisni list je platny.
5. Tento servisni list je nenahraditelny, uschovejte jej.
6. Zakaznik se muze obratit na prodejce k bezplatné opravé do dvou let od data ndkupu.

klientska east

Piiloha 2

Postovni
Jméno Telefon smérovaci
, ’ ¢islo
Zakaznik
Adresa

Model vyrobku

Vyrobni ¢islo

Prodejna/Prodejce

Datum nakupu

Zaru¢ni doba

do 2 let od data ndkupu
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Instruction manual

SATB09%4

Smart Toilet




% Please read this manual thoroughly before using the product.
% Please do not hesitate to contact us if you have any questions in the installation or usage.
% Please safekeeping this manual after reading.
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Safety precautions

To avoid the damage to property or personal injury, please strictly follow up the safety
warming and noting list. Please ensure to carefully read through the user manual before
the assembly, and strictly follow up the user manual to do the assembly, please keep
the user manual after reading.

The sign and its implication

A WARNING | If you ignore this sign, it may cause personal injury or death.

If you ignore this sign, it may cause personal injury or property

/\ ATTENTION| 4
amage.

The following signs are used to indicate important safety precautions when using the
product.

® It means not allowed, forbidden.

@ It means the contents that must obey.

B Due to the continuous improvement of our products, we reserve the right of final
interpretation of product changes.



/\ WARNING

O

Prohibited

It is not allowed to continue using if the product has some breakdown
Breakdown: product heat abnormally

Product has smoking

Product has abnormal sound and smell

Product has leakage, breaking or damage

Toilet pan is blocked, etc.
When the breakdown happens, if it do not handle in time and continue using,
it might trigger the problems like electric shock, injury, firing or water
penetration inside the room etc.

Banana water, gasoline, putty-powder, nylon brush or other (non-neutral)
mundificant is not allowed to clean the plastic parts like toilet seat cover,
otherwise it might trigger chemical reaction or leakage, damage the product
and cause people injury.

Loosen electric outlet is not allowed as it might trigger electric shock or firing.

Itis not allowed to pull out and plug in the electric plug by wet hand as it
might trigger electric shock or firing.

Itis not allowed to touch the electric plug when it is thundering and lighting
as it might trigger electric shock.

Itis not allowed to use other electric resource, the load of using electric
outlet could not be too big, as it might trigger firing due to over-heat.

Detergent, water, wash detergent or urine is not allowed to spot into body
and electric outlet, as it might trigger electric shock or firing.

Itis not allowed to let child standing or put heavy goods on the seat and
cover, toilet pan or seat body, heavy hitting or knocking is not allowed.

It is not allowed to disassemble, repair this product, (it must go for
professional repair person service if it is necessary to repair), otherwise, it
might cause the damage to this product.

/\ WARNING

O

Prohibited

Do not randomly damage the electric plug and electric line, if the electric line,
electric plug is damaging, please do not use it any longer or change by one
self, it must be changed by professional person, otherwise, it might trigger
short-circuit, electric shock, firing.

The stove or lighted cigarette is not allowed to be placed next to the toilet
pan, cigarette butt etc is not allowed to be thrown into toilet pan.




/\ ATTENTION

®

Please
follow the
rules

When using in shower room, please install air exchange equipment to ensure
the airy and drying in the shower room. This product is electric products, it is
not allowed to install it in the place that is easy high wet, easy split by water,
otherwise it might trigger electric shock or fire.

Please ensure to cut off the electric power before washing this product, must
not use water to directly wash this product, otherwise it might trigger the
electric shock or fire.

Please put and use this product in the shadow, must not put directly beneath
the sun, otherwise it might cause the color-fading, or let the sunlight burn the
surface of product due to the un-stability of temperature.

Do not use industrial water, wastewater, seawater, reclaimed water and other
sewage, otherwise it may cause skin inflammation and other problems.

/\ ATTENTION

®

Please
follow the
rules

Persons (including children) with physical, perceptual, intellectual disabilities
or lack of experience and common sense need to use the product under the
guidance or supervision of someone else, or they may cause electric shock,
injury or fire.

Must notice the assembly location of electric wiring plug, electric plug need
to use the water-proof plug;

Assembly location of electric plug must be over 0.5m above the floor, and far
away from shower, bathtub, otherwise it might cause electricity leakage.

When installing this product, please remove the old hose assemblies owned
by users and install them with new hose assemblies. Do not reuse the old
hose assemblies to avoid related safety problems.

The grounding wire of this product must conform to the stipulated
construction mode, and the three-level grounding structure must be
grounded, otherwise the use of this product is prohibited.

Electric plug need to plug in the electric with air switch;
This product must be effectively grounded before use.




Bill of material

MAIN ENGINE

REMOTE CONTROL REMOTE CONTROL HOLDER

’

\
\

REMOTE EXPANSION DOUBLE FACED
SCREW GROUP (2PCS EACH)  ADHESIVE TAPE

FAST MOUNTING PLATE ADJUSTMENT SHEET(2PCS)

FIXING COMPONENTS (2PCS EACH)

&
&
"'ﬁ

OO0

INSTRUCTIONS

Instruction manual

TEE-JUNCTION
COMPONENT (1PCS)

s

o
O
m
O
I

5
S

INLET HOSE (1PCS)

=



Specification

Rated voltage and rated frequency 220-240V~ 50-60Hz
Length of wire About 1.5m
Water Posterior cleaning
yield [ About 0.4-0.7L/min(hydraulic pressure of 0.2MPa)
Feminine cleaning
Swing cleaning Swing cleaning back and forth
Washing
equipments Massage cleaning Interval clearing. Powerful clearing
The adjustment of the water 3 .
grades device
gear and nozzle place
Effluent-water temperature o o
range About 35°C-42°C (Top Gear)
Safety devi Limiting the circuit by the software of over-temperature fast
afety device Temperature control switch & Temperature fuse
Drying temperature control About 32°C-55°C (Top Gear)
Drying
Safety device Temperature control switch & Temperature fuse
Temperature range Room temperature-42°C (3 grades device and closes)
Seat cover Soft-close control for seat Damper device
cover
Safety device Temperature sensor & Temperature control switch & Temperature fuse
Antibacterial seat cover It' s made of anti-bacteria plastic
. /nozzle
Self-cleaning
Nozzle Self-cleaning
Rated power 1070W Maximum poweer 1600W Wategrg:j):fmg IPX4
Temperature of . . Ambient o Y
supplied-water 4°C-35°C temperature 3°C-40°C
Pressure of . .
supplied-water 0.08MPa (Dynamic) -0.75MPa (Static)

%1:The rated power:water pressure is 0.18MPa + 0.02MPa under the ambient temperature of 23°C£2°C, And under the condition
of 15°C+0.5°C water-inflow temperature, heighten the water quantity, the seat temperature and the water temperature in
turn, to stat the feminine cleaning in a average power.

%2:Maximum power:water pressure is 0.18MPa+0.02MPa under the ambient temperature of 23°C£2°C, Andunder the condition

of 5°C+1°C water-inflow theperature, heighten the water quantity, the seat temperature and the water temperature in
turn, to start the feminine cleaning in a average power.



Product drawing

392

382

125-190

490
424-468

(unit:mm)

The power outlet and the inflow-water connection (reminder)

Connect to ground electrode
waterproof sockets f

More than 500mm

/A Connect to ground electrode

% If the power cord length is not long enough, please choose the professional extension line which is made by manufacturers!



Functions introduction

Cleansing function

Posterior cleaning

Cleaning Plsterior

femininecleaning

Cleaning feminine body

Spray position adjusting

Adjust nozzle position to cleaning scope.

Water flow adjusting

Adjust water flow.

Massage cleaning

The nozzle spray variable intensity water column to massage

Swing cleaning

Swing back and forth to cleansing most area.

Comfort functions
Seat heated Heat seat and keep temperature.
Dry warmly Warm dry cleaned body parts.

Temperature adjusting

Adjusting temperature of water, seat or warm dry.

Seat sensor

Functions effective after seated.

Soft close function

Soft-closed toilet cover and seat

LED night light

Working principle: Under sitting on the sensing area status, a
small window on the side of toilet seat will receive the light
source of the external environment, if the light is bright, LED
night light will not light up. If the light source is dark enough,
the LED night light will light up automatically, and close within
3secs after you leaving the toilet seat.

Prevent the low
temperature scald

To prevent scalding users, the seat temperature will decrease
automatically after seated 15mins.

Cleaning function

Anti-bacteria

It s anti-bacterial treated on the parts which is directly touched
by users, such as cover and seat.

Nozzle cleaning

Nozzle will be cleaned when it reach out or pull back.

Water emission

Drain the remain water in the toilet to make water cleaner.




Product installation

Expansion screws
Adjustable sliding vane
Fast-install baseboard
Expansion nuts

Install action holes

Ceramic body

[Tips]

1. Put expansion nuts into installation holes;

2. Put fast-install baseboard on installation holes;

3.Put adjustable sliding vane on fast-install baseboard;

4. Fix adjustable sliding vane and baseboard to ceramic
body through expansion screws.

Put the cover seats in direction of fast-install
baseboard, and push cover seas as the arrow
shown.cover seat is installed after sounded.

L

Fast-install button

@

Tips for installation of fast baseboard

1.Install the baseboard and cover seat ont fully
tightened and adjust the position.

2. Take out the cover seat after press the button again.

3.Fix the baseboard, then install the cover seat.

8-



Water supplied by connecting products

® ®
Q®@
@ <@
@S

(. Connecting tee coupling to inlet angle valves.

@. Connecting the filter to tee coupling.

(3. Connecting braided pipe to the filter.

@, Connecting braided pipe to water inlet connector of toilet.
(®. Connecting tank braided pipe to tee coupling.

* WARM PROMPT

The products has been test by water, and it is normal if dropping out little amount of water
when taking out products.

Press the reset button of
the power plug, and the
power indicator shows
red to work.

1. When the power
indicator is gray,

press the test button
for leakage protection.

There will be sound when

the power is turned on.
2. When the power

= indicator is red,

press the reset button
after the electronic
sound response.

% After finish installation, turn on the inflow valve to make sure that the seat sensor is
sensible, and then press each button to check if the toilet is worked after sitting
induction is ok.



Parts name

Pads

Cover

Poweer indicator

Decoration panel

Posterior cleaning

Feminine cleaning
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Parts name

Decorative sheets Inlet connector
(The appearance of some models is different)

Fast-install button | Baseboard

Side window for receiving ~ Power cord buckle Fast-install baseboard  Expansion bolt components
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Remote control panel overview

Signal light

Stop

sToP () \ ———————————————— Swing

MASSAGE SWING
Posterior cleaning

Turn up temperature REAR A B Move forward
of water or wind the spray bar

Massage

feminine cleaning

Water/wind
temperature indicator

Spray bar
position indicator

Dry

Move backward
the spray bar

Turn down temperature
of water or wind

Increase water
outflow

Decrease water outflow

Turn down ring
temperature

Turnup ring
temperature

Water indicator
Ring temperature indicator

User Mode Setting

Userl/User 2 customization: when you sit down and enjoy the cleaning function, choose suitable levels for water
temp., water volume, nozzle position and air temp.”, then long press “BIDET and MASSAGE button”or “BIDET and
SWING button” at the same time for more than 3secs until you see all level indicator lights flicker twice, means
your habits have been saved. When you use USER1 or USER2 next time, please long press” MASSAGE or SWING
button” until you see all level indicator lights light up for 1sec, then press bidet or rear button to enjoy your mode.

Remark:
User 1 setting combination button: BIDET and MASSAGE button, after finishing setting the mode, next time need
only long press “MASSAGE button” to activate the mode.

User 2 setting combination button: BIDET and SWING button,after finishing setting the mode, next time need only
long press “SWING button” to activate the mode.
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Instructions

Stop
> Press the button, all functions off.

Posterior cleaning

> Press the button, rear function on after sounded, auto off after 90 seconds or off by
> pressing the stop button. Function will stop if user leaves.

Feminine cleaning

> Press the button, bidet function on after sounded, auto off after 90 seconds or off by
> pressing the stop button. Function will stop if user leaves.

Dry
> press the button, dry function on after sounded, auto off after 2 mins or off by
> pressing the stop button. Function will stop if user leaves.

OGO

Massage
> Under Posterior/Feminine Cleaning mode, work mode could be switched by
clicking on themassage button with the buzzer sounded one time.
1.Interval massage mode:the nozzle sprays the changeable pressure water to
clean the body.
2. Powerful massage mode:the nozzle sprays pressurized water to clean the body.
% Massage work cycle order is interval massage-strong massage-no massage.

Swing

> Under Posterior/Feminine Cleaning mode, press the “swing”button, the nozzle
starts back and forth cleaning with the buzzer sounded one time; press the “swing”
button again, stop back and forth cleaning.
The Posteri or/Feminine Cleaning mode stops work by pressing the “stop” button.

- - - o) @

5
o

(o

Water tempeerature setting () Spray position adjusting

Under rear mode or bidet mode, the & | Under Posterior and feminine mode,
initial gear is 2, press plus button will the initial gear is 2, press plus button
increase the water temperature, 0 will forward the spray position, press
press minus button will decrease the minus button will backward the spray
water temperatureTotal 3 gears, and 0 position.Total 3 gears, and
corresponding indicator will on 0 corresponding indicator will on under
under different gear. cosmon | different gear.

Wind temperature setting v

Under dry mode, the initial gear is 2 —

, press plus button will increase the
wind temperature,press minus
button will decrease the wind
temperature.Total 3 gears, and
corresponding indicator will on
under different gear.

-13-



Instructions

Flow adjusting
> Under posterior mode or feminine mode, press plus button will
@ [em] [amn) [emn] @ . . .
ow increase the water flow, press minus button will decrease the
water flow.Total 3 gears, and corresponding indicator will on under
different gear.

Seat temperature adjusting
G === "
> Seat heated after opened, press plus button will increase seat

SEAT temperature, press minus button will decrease seat temperature.
Total 3 gears, and corresponding indicator will on under different
gear.

% Warm prompt

Please adjust seat temperature to ordinary or low temperature.

To prevent user is scalded, system will decrease seat temperature after seated 15mins.
Please click remote control softly and keep it properly; please push side button softly.

Side push button instruction

Posterior & Feminine cleaning function show:

Function 1:Press posterior/feminine cleaning button to start
clean hip/women’ s private parts.

Function 2:Based on Function 1 as above, press relevant
button again to stop cleaning.

Function 3:Hold the “Posterior/osterior/Feminine” Cleaning
button more than 2 seconds to starts funlly auto-
working mode, the work steps are as below:Back
and forth Posterior/Feminine Cleaning 30S-back
and forth powerful massage 60s-drying 2 minute

Posterior cleaning buttorfeminine cleaning button Stop working.

Remark:remote could stop or start back and forth cleaning &
switch massage working mode.

Press the posterior cleaning button more than 5 seconds it can

turn off/on LED.

Dry function show:

Function 1:Press the dry button to start dry the moist parts with
warm wind.

Function 2:Underdry mode, press the dry button to stop drying.

Dry button

Push button function show:

Function 1:Under posterior/feminine cleaning mode, push forward
the side button to adjust the position of the nozzle;
(default gear is 2,total 3 gears)
Function 2:Under posterior/feminine cleaning mode, push forward
the side button to adjust volume of water;
(default gear is 2, total 3 gears)
Remark:The way to switch the above two functions is to hold the
dry button more than 2 seconds, the function switch
successfully after it sounded “Di”;
% If the buzzer sounded two, it means that the Function 3:Under the dry mode, push forward the side button to
function has reached limit when in use. adjust temperature;(default gear is 2, total 3 gears);
Function 4: push the side push button forward for a long time to drain
the water from the water tank when not in the seated state;
Function 5: push the side push backward for a long time to turn on or
off the beep when not in the seated state.
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Instructions for remote control Installation

Method 1 @ Install the remote controller fixing panel with a magnet on the remote control fixed seat and lock tightly.
Note: pay attention to the polarity when installing the magnet.Place the larger side of the magnet hole
outside the fixed panel, and enclose the small hole surface inside the fixed panel;as shown in the below
figure 1.

@ Put the double sided tape on the remote control fixed seat.

(3 Clean dust,grease, water droplets on the walls and wipe them clean.

@ Press the remote control fixed seat with double sided tape on it.Press it evenly for 3 to 5 minutes.
Attach the remote control fixed seat to the wall

Note:The method is applicable to glazed tiles, glass and smooth walls.

double V%
sided
tape

figure 1 ® @

Method 2 @ Drill hole of 46mm~52mm length and 22mm depth on the wall by the drill with the diameter of 6mm.
Note:the position of the hole shall be satisfied when the person is seated on the seat cover, it is
convenient for the user to catch the remote control.

@After installing the expansion plug in the wall, align the fixing hole of the remote controller at the
expansion plug and then locking the bolt. Install the remote controller fixing panel with a magnet on the
remote control fixed seat and lock tightly.

Note: pay attention to the polarity when installing the magnet.Place the larger side of the magnet hole
outside the fixed panel, and enclose the small hole surface inside the fixed panel;as shown in the

below figure 2.

figure 2

Put the remote controller on the fixed base after installing the battery, and the remote controller can automatically
absorb on the fixed base.

note: 3 Please place the remote on the fixed place if not use (To avoid the remote falling down).
% It may cause damage if the remote controller falls down.
% Please do not spill water on the remote control or drop into the water, or it may cause damage.
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Measures for remve instructions

@ Pull the power supply poug, turn off inlet
valves. And turn on the braided pipe and
drain water out of pipe.

(2 Press fast-install button, remove cover seat
from toilet.

(3 Press the water outlet button “A” to drain
the water from the toilet.
Press the water outlet button “B” to drain
the water from the water tank.

% WARM PROMPT: Please check and test before use the products again.
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Cleaning

(@ Close the water-inflow valve.

@ Pull the plug and then unscrew the hose.

(3 Press the quick installation button and take off the seat cover.

(@ Wipe the seat cover with a sponge or a smooth cloth dipped in soapy water or neutral detergent.

® Install the seat cover.

Inlet filter screen cleaning

(3 Take off the water-inflow filter.

@ Clean the wwater-inflow filter screen. ®Install the water-inflow filter screen. ® Open the water-inflow valve.
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Nozzle cleaning

@ In the non seated state, long press the
hip / women's washing button on the
remote control for more than 2 seconds.
After the nozzle automatically extends
from the machine, remove the nozzle from
the nozzle.

@ Wipe the nozzle and spray rod by the
toothbrush, sponge , or smooth cloth with
soap or mild detergent.

® After installing the nozzle, Press the Stop
button or press the Posterior cleaning button
& Bidet Button after 2 second, the nozzle will
be antomatic retraction into the machine.

% WARM PROMPT
Please do not use hydrogen chloride cleaning agent, diluent, pesticides and other
non-neutral detergent to clean the product, and do not use sandpaper or rough cloth

to scrub it.
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Filter replacement

@ Unscrew the braided hose,
@ Close the water-inflow. then take off the original one.

Suggestion:Replace the filter after using
4 to 6 months. (The exact using period
depends on the different water quality) .

® Fit the new filter and tighten the hose. @ Open the water- inflow.
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Common troubles and shooting

Phenomenon

Reasons

Measures

The product out of work

Whether the power supply is plugged in or
the leakage protector is disconnected.

Switch the power supply

No response when press
the the button of Posterior
cleaning &feminine
cleaning &drying

No water outflow from nozzle or the water
yield is very

Please press the stop button and
wait for the water supply.

Please open the water-inflow
valve ifitis closed

Please clean or replace the filter
device if it is blocked

The sensor is unsensible that someone sit on

Please sit down in a correct position.

The nozzle stops cleaning
suddenly

If the user moves too fast or leaves the seat,
the seat sensor cannot detect in a short time.

Sit back on the seat sensor detection
position,then start the relevant button

Low water pressure when
Posterior cleaning or
feminine cleaning.

The filter may be blocked

Clean the filter screen or replace
the filter

The water-inflow hose may leakage

Check the hose and tighten it

The toilet seat can't be heated

The seat sensor is not sensitive to the user.

Please close to the position of the
sensor as far as possible when
you use it.

Lower seat temperature is set.

Adjust the seat temperature with
remote control.

Cold water of Posterior
cleaning and feminine cleaning

Lower water temperature is set.

Adjust the water temperature with
remote control.

The drying temperature is
not enough.

Lower drying temperature is set.

Adjust the drying temperature with
remote control.
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Trouble shooting and alarm

maintenance

Phenomenon

Reasons

Measures

If the power light glitters 1 times
as it lights for 2 seconds

It can be detected that the inlet water

temperature sensor is faulted or broken circuit.

If the power light glitters 2 times
as it lights for 2 seconds

It can be detected that the outlet water

temperature sensor is faulted or broken circuit.

You should cut off the power supply

If the power light glitters 3 times
as it lights for 2 seconds

It can be detected that the wind temperature
sensor is faulted or broken circuit.

immediately and stop using the
product, then contact the local
dealer or call service hotline.

If the power light glitters 4 times
as it lights for 2 seconds

It can be detected that the seat temperature
sensor is faulted or broken circuit.

If the power light glitters 7 times
as it lights for 2 seconds

It can be detected that the dryer fan is faulted.

% WARM PROMPT

If you are in trouble, please read the above troubleshooting and repair the product according to the instruction of the

solution. If the problem is not in the common troubleshooting, please contact the professionals, dealers, or call the

national unified service hotline to ask for help.

Please note that there will be no any notification if any changes to this product and also accessories.
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Maintenance Service Sheet

Appendix 1

Product model Manufacture number

Purchase date

The selling store

Province City Dealer (signature) :

Maintenance content

Free maintain regulation:

1. Free maintenance is provided when you use it properly in accordance with instructions and under warranty.
2. Please contact the dealer or the company if the fault occurs under warranty.
3. Although during the warranty period, the following situations need to be repaired for a fee:

(@ Faults or damages caused by the improper operation, repair or reinstall.

@ Faults or damages caused by forced movement after the product is installed.

(3@ Faults or damages caused by natural disasters (earthquakes, fires, floods, lightning strikes and other

natural disasters) or corrosive liquids or abnormal voltage.

@ Faults or damages caused by other approaches which are not for family-use.

(® Fail to provide the maintenance-service sheet.

(® There is no detailed records or there are modified records on the maintenance-service sheet.

4. This maintenance-service sheet is valid.
5. This maintenance-service sheet is unrepeatable, please safe keep it.
6. The customer can go to the local repair network or sent the products back to the company for free repair with

in two years from the purchase date.

client stub
Appendix 2
Name | Telephone | | Postcode |
Client
Address

Product model Manufacture numbeer

Purchase date

The selling store

Warranty period within two years from the purchase date
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